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SÃO PAULO nORTHÊRn RAILROAD CO/APAnY 

TELEPHONE 3072 SUL RIO DE JANEIRO, 29 Juillet X918 
PRAIA DO FLAMENGO, 344 

ISxrno.Snr. Dr» Antonio ILercado 

Rua §,Bento 45 

São Paulo 

Cher lír. lícrcado. 

Une nouvelle déciaion appliquant la lettre "f8 de l^r- 

ticle 3 du décret aur l^tat de siège vient d*ôtre rendue saniedi par le 

juge de le preiíiêre cii&iiiare fédárale de Rio. 

Voici la note quj. a paru à cet égard dana plusieurs 

joumaux de Rio et dana Idcádition de São Paulo du '♦Jornal do CoaimercioM 

de dirijanohe; 

'0 allemao Alberto Paraenbecker,proprietário 
de restaurante alto & rua do Lsrrradio n.52,propoz 
ttiaa acção na primeira Vara íederal contra a UniSo 
em oue pedis foaee esta condemnada a lhe pagar uma 
indemnização de 12;420|400,por ter sido o seu es- 
tabelecimento daronificado pelo povo na noite de 3 
para 4 de Novembro do anno passado, 

0 10 Procurador da Republica,Dr .Andrade Silva , 
designado para funccionar na causa,requereu hontem 
ao juiz oue, de accordo com o decreto no 12740, de 
7 de setembro de 1917 e lettra P.^do artigo terceiro 
da lei n.3393, de 16 de novembro do mesmo anno,fosse 
sustado o andamento da causa por ser o autor subdi- 
to alleraSo e estar o Brasil em guerra com a Alle- 
itianhai' 

0 Juiz,por decisão de hontem, deferlo o pedido 
mandando que o feito ficasse paralyiado até ã ces- 
sação dos motivos constantes do requerimento do Sr. 
Procurador da Republica. 

Gette décioion a 4té rendue dana des conditions identi^ues 

ques à celle que je vous avais signalée il y a quelquss móis et & propos 
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de laquelle les journaux ont publié la note suivante à Uépoque; 

«O Dr. Andrade e Silva,19 procurador da Republica, 
requereu hoje ao juiz federei da la»Yara que,de accordo 
com o decreto n.l2740tde 7 de Dezembro de 1917 e letra 

do artigo 3® da lei n. 3393 de 16 de Novembro do mes* 
mo am»,fosse aobrestada a acção ordinária proposta no 
mesmo juizo peloo eubditos allemães Prejawa & C. contra 
a União Federal,para haver uma indemni«açtIo de 20õ:000#000 
de prejuízos que allegam ter aoffrido exa seu estabeleci» 
raento commercial á rua da Alfandega.por occaaião das pa- 
trióticas manifestações popxilaree ,occeridaa nesta capi- 
tal, mo ti va das pelo torpedeamento de navios brasileiros 
por submarinoo allemSe». 

O Dr.Raul Lar tina Respectivo juiz, de fer indo o re- 
querido, fez apolicar pela prlmeirn vez a que lie ddsposi- 
tivo legal que se refere á incapacidade de subditos 
inimigos estarem em juizo." 

Je me demande si vraiment nous ne pourrions paa tirer partie de 

ces décisionsíqui,il eat vrai,ont été rendues dane des procès contre 

l*Ünion4 en faioant intimer de notre exérnition le Procureur Federal de 

la Hépublique à São Paulo et le Frocureur de l»l!tat en leur adressant 

«ne pétition de manière à ce ou'ila aient à se prononcer sur l»opportu- 

nitá d^ppliquer eu non lea prescripttons en qucstion du paragraphe "fj 

puisque par le decret 12740 du 7 Déce bre 1917 le gouvernement a décidé 

que les prescriptions du decret sur l^tat de siège seraient miaes en 

vigueur chaque fois quUl y atirait lieu et cela sji oonformité avec les 

dáciaions des ministres ooiapétentfe: 

HI3BCH-ET0 H. 12.740- de 7 de Dezembro ds 1917 

Manda executar as providencias constantes do aecreto 
legislativo n.3393,de 16 de novembro de 1917 

W Presidente da Republica dos Estados Unidos do 
Brasil .usando da autorização contida no decreto legis- 
lativo numero 3393 de 16 de novembro de 1917.resolve 
oue, durante^ o estado de o-uerra, sejam execute Ias.a oro- 
nor cão que se tornarem ne cessar ias . as providencias con- 
stantes dos artia-os segundo e seftuintes cio alludiop de- 
creto.de accordo com as ordens epcpedidas em^cada caso 
neloa ministros oo nioetent es. ficando desde j&,em in te ir o 
vigor as disposições do artigo 39,lettras e,h,j,k, e 
artigo 40 do referido decreto. 

Rio de Janeiro,7 de Dezembro de 1917,960 da Inde- 
pendência e 299 da Republica." 

WonnAas 1 »ii "Braic P-fromes. 



Dr, Mercado 3 

Voioi le dit paragraphe "f" de ^article 3 du premler decretj 

"f) a incapacidade doa suüditos inimigos para «atar 
em juizo.como autores, nos litigios que tenham por objecto 
direitos patrimoniaea. Essa incapacidade não ae estende- 
rá,ao juizo diviaorio, quer administrativo , quer contencio- 
so , intervindo nos respectivos processos,o Mini«teriC"Pu- 
blico.Contra ->b incapazes assim declarados nSe corre & 
preacrlpção 

Nous avons jusqu»» nrésent easayá eans euccès d^btenir dlreote- 

ment du ministre de la justice qu'!! intervisnne pour faire arrôter l^í^ 

cution; nous pourrions dono peut-être essayer maintenant d^tfbtenir ce 

résultat par la filière hiérarchique en faisant intervenir son reprásen- 

tant dans l^xácution de manière à ce que le dit représentant notifie à 

cet égard son supáíleur hiérarchique,le iaini3tre;celui-ei,il me samble, 

ne pourrait pas éviter oette fois de se prononcer sur l'opportunitá d'ap- 

pliquer ou non dans notre cas le paragraphe "f puisque la question lui 

serait soumise offiviellement par le Procureur Federal de la République à 

São Paulo. 

Je me permets de voua soumettre la auggestion pour ce q^elle vaut 

car voua saurez infiniment raieux oue moi «'il peut y avoir avantage ou 

non à la mettre à exécutlon. 

Vcajillez agréar .chcr Konsieur Mercado.l^xpress ion de raes senti- 

ments sincèrement dévcués. 

P,3, Peut-ôtre que,commc le secretalre de la justice de São Paulo a 

bien voulu s'intáreaser à la chore,le prrcureur de l'Stat,Ri mus le 

faisons intimer,pourrait ccmniuniquer officíellem^nt au procureur fA éral 

de la République que le gcuvernement de São Paulo estime qu'il serait 
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opportun d^appliquer le paragraphe "f" dana le oas actuel; il me semble 

que si cette Information est transmise officiellement par 1« procureur 

fédéral au minlatre fédíral de la justice,il será Men difficile à celui 

ci de se prononcer oontre les desiderata ac 1»administration locaie^ por- 

tês ainsi officlellement à aa connaiasance. 
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